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Gﬂ? Casara Jlitypris — moneaini i no caarax o rog. 9:30 paro

1%) Beuipnua — mocy6otu o rog. 17:00, i nanepenoani sesmxux cear o rog. 18:30
(Ao He 3a3HAYEHO iHINE HAa HAIOMY CaiTi).
On-naitn Tpancaanii vammx Borocryxine BiaGysaoTscs KoxKHOT HeALI i Ha HamoMY
YouTube kanani. MosHa npHeAHATHCA A0 HAIIMX TPAHCIAIIH Y€pe3 1€ MOCHIAHHA:
https://www.youtube.com/c/stjohnoshawa

Cnogins i [lpuaacra. Bei 6narosecrnsi [lpasocnasni XpucTianm noBuHHEI NPHCTYITHTH
no Ces. Taim Crosigii i I[Tpusacra sxnaitsacrime. 3anpomyemo sipunx cniosizaruca abo
nepes, bokecrsenrumu JliTypriamm n B cy6oty, un B Heziumo, abo Mepe/ UM Mic/iA BedipHi
y cyboTy BegepoM.

IMacrupceki Bisnra. Sxmo Bu, w1 xrock iz Bamol pousm wi sHaifoMuX He MOXe TIPHIXaTH
10 LIEPKBH CIIOBIAATHCA | MpHYaIaTHes Yepes Bik abo crabkics, mpocumo Bac mosigomuta
o. Ierpa i 8in 3 pagicTio Bigsigac Gyap-koro i3 napadisH y xari, AoMi OIIKH, YM B AiKapHi,
06 cnosigary i npuuamars ix.

Ioaasanna 3amucox “3a 3popor’a” i “3a Ynokin”. Bu samkan moxere noaaty samucku
3 iMeHaMH BallMX POAMYIB i MOMOMMTHCA 3a X 310poB’a i Gaaronoaywds, 9H 3a YIOKiK
nomepuinx, nij gac Jlityprii. 3amamiTs iMena i nepenaiite ao Bierapa nepen Jlityprieio ans
HonepeaHLOro NOMHHAHHA iMeH criodatky Ha ITpockomiail a norim i Ba JliTyprii.
Ilepxosui Tpe6u. Bu samxam mowere samopurn Tpebu: Mone6ai, Ianaxuzyn, Ocsauenns,
Xpemennsn, Binsanus, [Toxopos Tomo, nonepeauso A0MOBHBIIHCE i3 CBATHEHHKOM PO HaC

i micuie. fxino Bam noTpibHa AoaaTKoRa iH¢ropMania BinHocHO Lleprosanx Tpeb i ix
NPH3HAYEHHA, IBEPTAHTECh [I0 HACTOATE/A 34 MIOACHEHHAMH,

Cnacu Bac, Tocnoou!

+ + + General Information + + +

The Divine Liturgy is served on Sundays and on Feast Days at 9:30 AM

Vespers are served at 5:00 PM on Saturdays and at 6:30 PM on the eve of feasts
(unless otherwise stated on our website).

Our Liturgical services are live streamed over the internet ( YouTube ) on Sundays

and on the days of feasts. Please visit our parish YouTube channel to watch our

live streamed or previously recorded services at: https://www.youtube.com/c/stjohnoshawa

Confession and Communion. All pious Orthodox Christians should approach the Holy
Mysteries of Confession and Holy Communion regularly and often. Confession is available
before all Liturgies, as well as on Saturday evening after Vespers.

Pastoral Visits. If you, or someone you know, cannot come to Church for confession or
communion due to age or infirmity, please inform Fr. Petro. He will gladly visit anyone in
their home, nursing home, or in hospital in order to confess and commune them. Please
speak to him directly, call, or e-mail him to arrange a mutually convenient time.

Prayers “For Health” and “For Repose”. You can always request the church prayers for
health or for the repose of the departed by writing down their names and passing this list
to the Altar before Liturgy for commemoration at the Proskomedia and during the Liturgy.

Special Services. In times of special needs you can always request special services, such as:
Service ofThanksgmng;chutem/Pmakhyda for the departed; Blessings; Baptism; Weddmg‘
Funeral; and other services by appointment with your parish priest. For additional
information regarding Special Church Services and what they are for, please contact your

R peicet May the Lord save you!




BEJIUKI HEPKOBHI CBATA
CEPIIHA 2026 POKY
. 3TIIHO 3 HOBOIOIIiaHCbKHI:d IlepkoBHUM l(ami}mapem

'MAJOR CHURCH FEASTS
OF AUGUST 2026

according to the New Julian Church Calendar

¥ ui cBATKOBI AHi 3BEPUIYETHCA OCBSAYEHHS

M104iB 3eMJ1i Ta AapiB NPUPOIH.
[Ipuneeits papu boxeeTseHoOro TROpiHHA
3 MOJAKOIO Y CBOE ceplie i cBiil Jim.

-

BUHECEHHA YECHUX JIPEB
AHUBOTBOPYOI'O XPECTA
IrOCIoAHROIO

I TIOYATOK YCITEHCBKOT'O ITOCTY

Mam'aTs npo Bunecenun Xpecra, Ha AKOMY
6yno poan’so Tocnona namoro leyea Xpucra,
Juia ykpinaenus sipuux. Lisoro aus
NIOYMHAETHLCA YCNRHCLEMH MICT ~ Yac
JIYXOBHOT'O NIOABKTY, MOJMTEM | CTPHMAHHS.

ITPEOBPAJKEHHA
IrOCITIOJIA BOTA I CITACA
HAIIIOT'O ICYCA XPUCTA

Tocnoas npeobpasusca nepes yHAMM
a2 ropi ®asop, auusmu Ceoio boxecr-
senty caasy. Lle cawro naragye sam

npo maiibyrue Llapcrso Boxke i nokan-

Ka€ 0 BHYTPilHLOro npeobpakenHs,

YCINIHHA NPECBATOI

BJIAJIYMLI HALIOX )
BOrOPOJMLII I PHCHO/IIBH MAPII

[lpecaara boropoamusa MupHo Bipifmaa
J10 KUTTA BiuHOTO | Gyna npocnasiena
y neGecuiit crani. Mu smanosyemo [i
AK Hamy 3acTYNMHULIO | MOTMMOCH

npo Ii sacTynumuTeo Ta nokpos.
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CepnHA
cybora
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August 1
Saturday

A—afp—*

of the gifts of God's creation is celebrated.
Bring the fruits of the earth and the gifts
of nature with gratitude to your heart

and your home.

i S

1 PROCESSION OF THE

g

HONOURABLE AND LIFE-GIVING
CROSS OF THE LORD
AND BEGINNING OF THE DORMITION FAST

We commemorate the bringing forth of the Cross

on which our Lord Jesus Christ was crucified,

OCBAYEHHA
MEJY, MAKY
TA HACIHHSA

~+

BLESSING OF ' -

| HONEY, POPPY

for the strengthening of the faithful. On this day |

the Dormition Fast begins - a time of spiritual
effort, prayer and self-restraint.

6

ceprHs
YeTBep

.+.

August 6
Thursday

-

15

cepnHs
cybora

+

August 15

=

 THE DORMITION OF OUR

0

1a

| THE TRANSFIGURATION

QA oo, [0

OF OUR LORD GOD AND
SAVIOR JESUS CHRIST

The Lord was transfigured before His
disciples on Mount Tabor, revealing
His divine glory. This feast reminds us
of the coming Kingdom of God and
calls us to inner transformation.

MOST HOLY LADY, THEOTOKOS
AND EVER-VIRGIN MARY

The Most Holy Theotokos peacefully
fell asleep in the Lord and was glorified
in heavenly glory. We honor Her as our

Intercessor and pray for Her protection
and covering,

OCBAYEHHA
[JIO/1IB

+

BLESSING OF % %
FRUITS

OCBAYEHHA
KBITIB TA 3U/114 -

+

if#
BLESSING OF r
FLOWERS AND "%

YCIKHOBEHHA I'TABH
CBATOTO IMPOPOKA,
IMMPEATEYI I XPECTUTEJIA
rOCITOAHBOI'O I0DAHA

HAIIE IMTPECTOJILHE CBATO
(ALTAR TABLE FEAST)
Casruit loans Xpecrurens nocrpaxsan
sa mpasy Xpucrosy. Moro mysienmibka
CMEPTS € IpHKNanom nipuocti Borosi
Ta NOKAMKAHARM 10 NOKAAHHA
1 AYXOBHOIO TPODYIOKEHHS.
TIpocaMo BCiX BipRMX NPHATH
gicnesso Ha Casry Jlitypriio

el aerb!

(oite)

CeprHsa

cyGora

August 29 |
Saturday

Ty

THE BEHEADING OF THE HEAD
OF THE HOLY PROPHET,
FORERUNNER AND BAPTIST
OF THE LORD, JOHN _

OUR ALTAR TABLE FEAST ’%"
St. John the Baptist suffered for the
truth of Christ. His martyrdom is

an example of faithfulness to God
and a call to repentance and
spiritual awakening.

We invite all the faithful to attend

the Divine Liturgy in great numbers
on this feast day!

CBATKYBAHHA BIABYJAETHCH HACTYITHOIO JAHHA -
¥ HEJA /11O, 30-ro CEPITHA, HA HAIIIOMY MAPADIAJIBHOMY MIKHIKY!

-
= L2 & Micas Niryprii na aigkpuromy noairpl. (Impopsiyia npo micue npomegesou niknicae wa nacrynali cropinui.)
{ - Ilpocitmo Bcix 9HTaTH OrOTOMIEHKA NPO NIKNIK “THCENBHO NPUIATH HA CHATKYBAHHA!

CELEBRATION WILL TAKE PLACE THE NEXT DAY -
ON SUNDAY, AUGUST 30, AT OUR PARISH PICNIC!
After the outdoor Divine Liturgy, (Information about the picnic location is an the next page.)
Please read the picnic announcements and come in great numbers to celebrate together!

MAM'SITAHMO!
Ticr, MoaKTE), NOKARMNR T4 A00pi cripanit
AONOMATIICTL HAM MUAFOTYBATHCE A0 SyCTpivi
Tocnianost 1 crarm rijpnoat Ploro Grarggari.

LET US REMEMBER!
Fasting, prayer, repentance and good deeds
help us prepare to meet the Lord and become
worthy of His grace.

GLORY TO JESUS CHRIST!

CJIABA ICYCY XPHUCTY!
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"ALL ARE WELCOME!® "3AITPOIIIYEMO BCIX!

Join us for a joyful day of prayer, 3anpouryemMo Ha pajicHuil JieHb
fellowship, food, and fun in the MOJTUTBH, CTIIKyBaHHS, CMavHOL DKi
beautiful outdoors! _ Ta BIAMOYMHKY Ha npupozi!
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e WHEN: KOJIH:
) Sunday, August 30, 2026 Hegins, 30 cepnus 2026 p.
at 10:00 AM 7 0 10:00 panky

The Divine Liturgy will take place Boecrsenna JliTypris BiICTyKHUTBCH
at the picnic grounds. Geanmocepennbo Ha TepHTOpil NikHiKa,

WHERE: JE:
Hungarian Picnic Grounds Hungarian Picnic Grounds
5300 Bowmanville Avenue, Hampton 5300 Bowmanville Avenue, Hampton
(North of Bowmanville) (Ha nisniu rig Bowmanville)

PLEASE BRING: 9\ [1POCMMO [TPUHECTH:
SALAD OR DESSERT TO SHARE 8% CAJIAT ABO JIECEPT I

A & CIIUIBHOroO CTOJMY
Yuacts y nikniky 6eakomtosna,
MPOCHMO BCIX AOTYIHTHCA 0 CIIUIBHOIO
crony Ta npuHectyn canar abo fecepr. n

The church will provide sausages, Uepxna sabesnesuTs ""‘“63":‘{‘"' y
buns, corn on the cob, etc. Gynouks, KyKypyasy Ta Hanoi.

CHAIRS CKJIAJHI KPICJIA

Please bring outdoor chairs Tpocumo npumecry cinagni ;
if possible, although there are Kpic/ia Juid BIUOMHHKY Ha NpHpoL,
many chairs and picnic tables. X04a CTO/M Ta YacTHHA CHASTHX J
Micis GynyTh focTynHi. =
S Ty
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There is no cost to attend our picnic,

but we ask people contribute in a potluck
fashion by bringing a dessert or salad

to share.
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= (H) 905 433 1515

NOJATKOBA THOOPMALLIA
0 3ATIMTAHHA:




AUGUST 2026 LITURGICAL SCHEDULE
ST. JOHN THE BAPTIST UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH

31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (ph. 905-433-5577)

Sunday Monday Tuesday | Wednesday Thursday Friday Saturday
26 27 28 29 30 31 Aug 1
8th Sun. after Pentecost Gr. Martyr Beginning of the
9:30AM Divine Liturgy * Panteleimon Dormition Fast
Procession of the
Cross
9:30 AM Divine Liturgy
6:00 PM Choir & Small water, &
rehearsal - Parish hall honey, & poppy seeds
Blessing
Fast Fast Fast Fast
2 3 4 5 6 7 8
9th Sun. after Pentecost TRANSFIGURATION
9:30AM Divine Liturgy * & OF THE LORD
honey, & poppy seeds 9:30AM Divine Liturgy
Blessing & fruit blessing No Vespers!
Fast Fast Fast Fast Fast Fast Fast
9 10 1 12 13 14 15
10th Sun. after Pentecost |7:00 PM - 6:30 PM DORMITION OF THE
9:30AM Divine Liturgy * & |Parish 6:00 PM Choir Great THEOTOKOS
fruit blessing Council rehearsal - Parish hall |Vespers with [9:30AM Divine Liturgy
ZOOM Litia & flowers and herbs
meeting blessing
Fast Fast Fast Fast Fast Fast No Vespers!
16 17 18 19 20 21 22
11th Sun. after Pentecost
9:30AM Divine Liturgy * & 6:00 PM Choir
flowers and herbs rehearsal - Parish hall No Vespers!
blessing
Fast Fast
23 24 25 26 27 28 29
12th Sun. after Pentecost Beheading of the
9:30AM Divine Liturgy * Baptist
9:30 AM Divine Liturgy
6:00 PM Choir 12:00 AM Baptism
rehearsal - Parish hall (private ceremony)
No Vespers!
Fast Fast Strict Fast
30 31 Sep 1 Sep 2 Sep 3 Sep 4 Sep 5
13th Sun. after Pentecost The
10:30 AM Outdoor Divine Church
Liturgy & Parish Picnic New Year
at 5300 Bowmanville
Avenue, “Orban Balazs 6:00 PM Choir 5:00PM Great Vespers
Tarsasag — Hampton rehearsal - Parish hall
Picnic Grounds”
Fast Fast

Please consult the Sunday Bulletin for changes to the monthly calendar.

The Services marked with an asterisk (*) will be live streamed (usually on Sundays).

Parish website: www.stjohnoshawa.org




CEPIIEHbB 2026 PO3KJIA/I BOT'OCJTYXIHb
YKPAIHCBKA ITPABOCJIABHA LIEPKBA CB. IBAHA XPECTHUTEJISA
31 Bloor St. East, Oshawa, ON, L1H 3L9 (Texn. 905-433-5577)

Heaginn MoHeainok BisTopokK Cepena YeTBEp M'aTHuuA CyGora
26 8-aHA. nicnAa 27 28 29 30 31 1 cepnHs
M'aTnoecATHUUI Bmu. Mo4aTok YcneHcbKoro
9:30 boxecTeeHHa Jlitypria | MadTenenmo nocry
* Ha BuHeceHHs YecHux
18:00 PeneTuuin xopy Opes Xpecrta MHIX
— napadhianecHa 3ana 9:30 BoxecTBeHHa
NiTypria Ta Mane
OceAYeHHA BOOM.
OceaAYeHHA Medy i Maky
Mict Mict Mict
2 9-ta Hepins nicnsa 3 4 5 7 8
MarngecaTHuui 6
NPEOBPAXEHHA
9:30 BoxecTBeHHa rocnogHe
Nitypria* Ta OcBA4eHHA 9:30 BoxecTBeHHa
Meny, MaKy Ta HaciHHA Nitypris Ta Ees Beuipil
Nicr OceAaYeHHA nnogis _
Mict MicT Mict Micr MicT MicT
9 10-ta Heginsa nicnsa 10 11 12 13 14 15 YCNIHHA
MartnpecaTHuyi 19:00 — BOrorpogunul
3acipaHHa 18:30
9:30 BoxecTBEeHHa napa¢|ﬂnb|.| 18:00 Pene-ruuiﬂ Xopy Benuka 9:30 BoxecTBeHHa
Nitypria* Ta OcBA4eHHsA oi pagu B - MapadinnsHa 3ana | BevipHa 3 |Jlityprisa Ta OceAverHs
nnoais ZOOM Iutiero KBiTiB | TPaB
MicT MNicT MicT Nicr Mict Micr Be3s Beuiphil
16 11-ta HeainAa nicna 17 18 19 20 21 22
M'aTnpecatTHuui
18:00 PeneTuuin xopy
9:30 BoxecTBeHHa = "apad}iﬂnbua 3ana
Nitypris* Ta OcBAYeHHA Bea BeuipHi!
KBITiB | TpaB Mict Mict
23 12-ta Heginsa nicnA 24 25 26 27 28 29 YcikHoBeHHA
M'atupecarTHuui lonoewu IBana
Xpectutenna
9:30 paHky BoxecTBeHHa 9:30 BoxecTBeHHa
NiTypria* 18:00 PeneTunuin xopy NMiTypria
- MapadriansHa 2ana 12:00 XpeweHHs
(npuBaTHa LepeMoHis)
Bea BeuipHi!
MicTt MicTt Cysopun Mict
30 13-ta Heagina nicna 31 1 BepecHs 2 BepecHs |3 Bepechn 4 BepecHs |5 BepecHsA
M'aTtuwpecaTHUui LUepkoBHuin
MapadrianbHun MNMikHik Hosui Pik
10:30 BoxecTB. Jlitypria Ha 18:00 PeneTunuin xopy
noeiTpi 3a agpecoto: 5300 - MapadriansHa 2ana
Bowmanville Avenue, 17:00 Benuka BeuipHs
“Orban Balazs Tarsasag
—Hampton Picnic Grounds” Mict Mict

byaoe nacka,

BorocnyxiHb.
Cnyx6u, no3HayeHi 3ipouykow (*), TpaHCNOBaAaTUMYTLCA B npAMomy edipi (3azBuuam no

Heginax).

3BepHiTbea go TwxkHeBoro bBnaroBicHuMKa

woOo 3MiH Yy

IMapaginabHa Bed-cTopiHka: www.stjohnoshawa.org

po3knagi




VCTAB (TUMIKOH) =}~ RUBRICS (TYPICON)

Ha IO HEeI1LTI0 for this Sunday

02 ceprrs 2026 TIGPLIOMYYEHHK August 2, 2026
ITicuuii ness APXIAHAKOH CTEdAH

(Venerncexuii Ilicr)

Dormition Fast

9-ra mema mons [ sraecsmonm. Dhac 8-, 9th Sunday after Pentecost. Tone 8.

[epenecenns 3 Epycamama 110
KoncranraHonons Mouus
nepiiomMyyenvka apximpsk. Cregana
(6. 428) 1 3HAlNEHHSA MOILIB ITPABB.
Huxomima, Taemuoro yunst Xpucrogoro,
Iamamina 1 cuna #oro Asisa. Cupva.
Credana, en. Puvcekoro, Ta 1Hmmx

3 M (257).

Translation from Jerusalem to
Constantinople of the relics of the
Protomartyr and Archdeacon Stephen
(c. 428) and the finding of the relics of
the Righteous Nicodemus, the secret
disciple of Christ, Gamaliel and his
son Abibas. Holy Hieromartyr Stephen,
Bishop of Rome, and those with him
(257).

Coryxba srigao Jlo6poro Ilactaps/ Good Shepherd 2013 p. ».:

(cr. 370-371 - I'mac 8; cr. 378-370 - Xpamy/Temple;
cr. 592-595 - Ilepmomyuenuxa Credana;
cr. 660-663 - Bunecenns Yecunx JIpes Xpecra ITocionasoro.)

¢ Ha vacax - Tpomap i1 KOHJIaK BEJIHKOMYUYEHMKA. e At the Hours — the Troparion and Kondak
of the Great-Martyr.

HA JITYPIIi AT THE LITURGY

ITicns Bxony - Tponapi i KOHIAKH: After the Little Entrance — Troparia and Kondakia:
¢ Y xpawmi Tocnoncexomy - Tporap ¢ In the Church of our Lord - the Resurrectional
BOCKPECHHMH, TPONap NepIuoMyyeHHKa. Troparion, the Troparion of the Protomartyr.
«Crnasa» - KOHAAK MEPUIOMYYEHHKA, “Glory” — the Kondak of the Protomartyr,
«] HUHI» - KOHIAK BOCKPECHMIL. “And now” - the Resurrectional Kondak.
e ¥V xpami Boropoaumui - Tponap Bockpectmii, ¢ In the Church of the Theotokos — the

Resurrectional Troparion, the Church Troparion,
the Troparion of the Protomartyr; the
Resurrectional Kondak. “Glory” - the Kondak

Tporap Xpamy, Tpolap IeplIOMyYeHHKa;
KOHJAK BocKpecHui. «CuraBa» - KOHIAK

MepLIOMYyYeHHKa, «] HuHI» - KOHHAK Xpamy. of the Protomartyr, “And now” — the Church
oy xpaMi CBATOTrO - TPONap BOCKPECHHH, Kondak.
TPONap Xpamy, TPOTIap NepIIOMYHEHHKA; e In the Church of the Saint — the Resurrectional

o Troparion, the Church Troparion, the Troparion
KOHJIAK BOCKPECHMH, KoHak xpamy. «Crasa» of the Protomartyr; the Resurrectional Kondak,

- KOHJIAK TepuioMyyenmka, «I sumi» - the Church Kondak. “Glory” — the Kondak of

«3acrym—n-lue XPHCTHSH. .. ». the Protomartyr, “And now” — “O Protection
of Christians...”.

¢ [Ipokumen, ajmiyapii 1 IPHYACHHUMN - JHA. * The Prokimenon, Alleluia and Communion Hymn
are for the day.
* The Epistle and Gospel are for the day:

2 ™

|E§| Jlir. - 1 Kop., 128 sau., III, 9 - 17. |EEI Epistle (of the day): 1 Corinthians 3:9 - 17 (128th).
M., 59 zau., XTIV, 22 - 34. Gospel (of the day): Matthew 14:22 - 34 (59th).

; Iepmomyu.: Hism., 17 3au., VI, 8 - 15;

¢ Anocron i Esauresie, nua:

Protomartyr: Acts 6:8 - 15; 7:1 - 5, 47 - 60 (17th).
Gospel: Matthew 21:33 - 42 (87th).

Discnissnl: Banedas. Q)

VIL, 1 - 5, 47 - 60.
M., 87 saw., XXI, 33 - 42.

. Bimycr: meaii.




YutaHHa CesaToro lNucbma y Heainto, 2-ro cepnHA
2026

Big MaTBis 14:22-34

22 | 3apas 3BeniB Icyc y4HsAM [0 YOBHa cigaTu, i nepennnuctu Ha Tom Bik
paHiwwe Moro, ax noku Hapda BiH BIANYCTUTb.

23 Bignyctnewu X Hapog, BiH Ha ropy nilwoB noMmonuTucsa HacamoTI; i sIK
Bevip HacTas, byB Tam Cam.

24 A yéBeH BXe DyB Ha cepeauHi Mops, | Knganu xsuni noro, 6o BiTep
3ipBaBCb CYMNMPOTUBHUM.

25 A 0 yeTBepTin cTopOXi HIYHIN®! [cyc niginwoB 4o HUX, iAyYW NO MOPHO.

26 Ak nobaumnm x y4Hi, Wwo nae BiH Nno mopto, To HacTpawmnucsa Ta n
kasanu: ,Mapa!“ | Big ctpaxy BoHM 3aKkpu4anu...

27 A Icyc oo HMx 3apa3 03BaBCS W CKa3aB: ,3aCrnoKOUTECh, — Le A, He
nskanTecb!”

28 lNetpo x BignoBiB i ckasas: ,Konu, MNocnoan, T ue, To 3Benu, wob
npuiAwos st o Tebe no Boai‘.

29 A BiH Bigkasas nomy: ,laun“. |, Buni3wm 3 4oBHa, MNeTpo cTae itn no BoAj,
| niwoB go lcyca.

30 Ane, 6a4vauu Benuky Bypio, 3NsiKaBcs, | 3a4aB NOTONATH, | CKpUYaB:
.PSTY MeHe, locnoaun!”

31 | 3apas Icyc npocCTar pyky  CXOMUB NOrO, | KaXe 40 HbOro:
~-ManoBipHui1, 4oré ycymHmBecsa ?*

32 Ak oo 4éBHA XX BOHM BBINLWNK, Bypsa BLUYXHYNA.

33 A npusBHi B 46BHI BKNoHUNUCL Momy Ta ckasanu: ,Tu cnpasai CuH
Boxun!*

34 MepennuBLun X BOHW, Npubynn B 3eMrto [eHICapeTChKy.



Scripture Reading for Sunday, August 2nd, 2026

Matthew 14:22-34

22 Immediately Jesus [a]lmade His disciples get into the boat and go
before Him to the other side, while He sent the multitudes away. 23 And
when He had sent the multitudes away, He went up on the mountain by
Himself to pray. Now when evening came, He was alone there. 24 But
the boat was now [b]in the middle of the sea, tossed by the waves, for
the wind was contrary.

25 Now in the fourth watch of the night Jesus went to them, walking on
the sea. 26 And when the disciples saw Him walking on the sea, they
were troubled, saying, “It is a ghost!” And they cried out for fear.

27 But immediately Jesus spoke to them, saying, [c]"Be of good cheer!
[d]It is I; do not be afraid.”

28 And Peter answered Him and said, “Lord, if it is You, command me to
come to You on the water.”

29 So He said, “Come.” And when Peter had come down out of the boat,
he walked on the water to go to Jesus. 30 But when he saw [e]that the
wind was boisterous, he was afraid; and beginning to sink he cried out,
saying, “Lord, save me!”

31 And immediately Jesus stretched out His hand and caught him, and
said to him, “O you of little faith, why did you doubt?” 32 And when they
got into the boat, the wind ceased.

33 Then those who were in the boat [flcame and worshiped Him, saying,
“Truly You are the Son of God.”

34 When they had crossed over, they came [g]to the land of Gennesaret.



Homily on Matthew 14:22-34

Dear brothers and sisters in Christ,

In today's Gospel reading from Matthew 14:22-34, we encounter the familiar story of
Jesus walking on the water. After feeding the five thousand, Jesus sends His
disciples ahead of Him in a boat while He goes up to the mountain to pray. As night
falls, a storm arises, and the disciples find themselves battling the winds and waves.

This passage speaks deeply to our lives as Christians. The disciples, though close to
Jesus, still faced storms and challenges. Likewise, we too, though we strive to follow
Christ, will inevitably encounter difficulties and trials in our lives. But in the midst of
these storms, we must remember that Christ is always near.

When the disciples saw Jesus walking on the water, they were terrified, thinking He
was a ghost. But Jesus immediately spoke to them, saying, "Take heart; it is |. Do not
be afraid." These words are a comfort to us as well. No matter what storms we face,
Christ is with us, and His presence is enough to calm our fears.

Peter, in his boldness, asked to come to Jesus on the water. At first, he walked on
the water towards Christ, but when he noticed the strong wind, he became afraid and
began to sink. In his moment of fear and doubt, Peter cried out, "Lord, save me!"
Immediately, Jesus reached out His hand and caught him.

This moment teaches us a vital lesson about faith. Peter was able to walk on water
as long as his focus was on Christ. But when he allowed fear and doubt to distract
him, he began to sink. Our faith must be firmly rooted in Christ, not in our
circumstances or our own strength. When we keep our eyes on Jesus, we can
overcome the storms of life. But even when we falter, as Peter did, we must
remember to call out to the Lord, who is always ready to lift us up.

Finally, when Jesus and Peter got into the boat, the wind ceased, and the disciples
worshiped Him, saying, "Truly you are the Son of God." The calming of the storm is a
reminder that when Christ is present in our lives, peace will follow. Our challenges
may not disappear immediately, but with Christ, we can find peace in the midst of
them.

Let us take this passage to heart, trusting in Christ's presence and power in our lives.
Let us keep our eyes fixed on Him, knowing that He is always with us, ready to save
us from our fears and doubts. And let us worship Him, recognizing that He is truly the
Son of God, our Savior and Lord. Amen!



MponoBiab Ha MaTtBia 14:22-34

Hopori y Xpucti 6patn i cectpu,

Y cbOrogHiLlHLOMY €BaHrernbCbKOMY YnTaHHI Big Marsis 14:22-34 mu 3ycTpiyaemo
3Hamnomy ictopito npo lcyca, Akuin xoame no Bogi. lNicnsa Toro, sik BiH Harogysas M'ATb
TMcad, lcyc nocunae CBoix yyHiB Bnepes y 4oBHi, a Cam ige Ha ropy MonuTucs.
Hacrtana Hiu, nigHanacsa dyps, i y4Hi onuHunucs B 6opotebi 3 BiTpamun 1a XBUNsimu.

Llen ypuBok roBopuTh Ham 6araTo npo Hale XUTTS K XPUCTUSH. Y4HI, xo4a 1 Bynu
6nu3bko Ao Icyca, Bce 0gHO CTUKanucs 3i LUTopMamMu Ta BUKNUKamu. Tak camo i My,
X0o4ya i Hamaraemocs cnigysatu 3a XpUCTOM, HEMUHYYEe CTUKaTUMeMocs 3
TpyaHoLamMu i BUNpobyBaHHSIMU B HALLOMY XUTTI. Ane nocepeg umx 6yp M1 Maemo
namM’sitati, Lo XpUCTOC 3aBXAN NOpYyY.

Konu yyHi nobauunu Icyca, Akuia xoams no BoAi, BOHW 3nsKanucs, aymatodun, LWo ue
npuena. Ane Icyc ogpasy 3BepHyBCA 40 HUX, KaxKy4du: "byasre myxHimu; ue HA. He
Binteca." Lli cnosa € Ans Hac BTiX0w. HesanexHo Big Toro, 3 skumMu dypsamm mu
CTUKAEMOCA, XPUCTOC 3 Hamu, i loro npucyTHICTL AOCTATHS, W06 3acroKOITY HaLLi
cTpaxu.

MMeTpo, y cBOIM CMINMBOCTI, NonpocKe go3sony nty go lcyca no sogi. Cnoyartky BiH
iLLoB No Bogi Ao XpucTa, ane Konu rnomMitTuB CUMNbHUNA BITEP, 3MSIKABCH | NOYaB TOHYTU.
Y cBoiin muTi cTpaxy i cymMHiBy eTpo 3akpuyas: "[ocnoaun, cnacu meHe!" | ogpasy
Icyc NpoCTSArHyB pyKy | CXONUB MOrO.

Llen MOMEHT HaB4ae Hac BaXXNMMBOMY YPOKY Npo Bipy. [1eTpo mir it no BoAai, Noku
noro nornag 6y cnpsiMoBaHUM Ha XpucTa. Ane Konu cTpax i CyMHIBU BigBONIKNK
noro, BiH no4yas TOHyTU. Halua Bipa noBuHHa ByTn TBEpao BKOpiHEHA Y XpUCTI, a He
B Hawmx obcTaBuHax Yn BnacHux cunax. Konu mu 3ocepeaxyemo CBiil nornsg Ha
Icyci, mm Mmoxxemo nogonaru 0ypi XuTTa. Ane HaBiTb Konu My cnablwaemo, sk [etpo,
MU MOBUHHI Nnam’aataTi 3eepTatucs Ao Focnoaa, Akui 3aBXamn roToBUA NIgHATU Hac.

HapewwuTi, konu Icyc i MeTpo 3aiiLunm B YOBEH, BiTEP CTUX, | yuHi NoknoHunmcs Momy,
Kaxkyum: "BoictuHy Tu CuH Boxmia." YTuxoMmupeHHs Oypi € HaragyBaHHSAM TOro, LLO
KON XpUCTOC NPUCYTHIN Y HALOMY XUTTI, MMP HacTaHe. Halli BUKNUKA MOXYTb He
3HUKHYTK oapasy, ane 3 XpUCcTomMm MU MOXEMO 3HAWUTU MUP NOCEPES HUX.

[aBauTe BiabMeMO Liel YPUBOK [0 cepus, AOBIipAYM NPUCYTHOCTI i cuni Xpucrta B
Hawomy xuTTi. [laBanTe 30cepesKyBaTi CBil nornag Ha Heomy, 3Hatoun, Wwo BiH
3aBXau 3 Hamu, rOTOBUW BPATYBATKU Hac Bi4 HaLWKMX cTpaxie | CyMHIBIB. | gasanTe
MOKIMOHATUCA Homy, BU3Hatouu, wo Bin cnpasai CuH Boxui, Haw Cnacurens |
locnogb. AMiHB!
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ANNOUNCEMENT
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Beginning
September 6, 2026,

we will start

FULLY ENGLISH
DIVINE LITURGIES

C_ ONCE A MONTH - )

These services will be
completely in English and are
open to everyone — our parishioners,
friends, and visitors. Please invite
your family and friends to
experience the beauty of the
Orthodox Faith and Worship.

—+
ALL ARE WELCOME!

Christ is among us!
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Divine Liturgy
every first Sunday
of the month starting
September 6, 2026




Parish Announcement: English Divine Liturgies
July 2026

In assessing our current active membership and assessing our long-term strategy, the Parish Council with
the tremendous support of Father Petro, will be testing English-only Sunday Divine Liturgies monthly.
Our church has stagnated: for the most part new immigrants from Ukraine are not remaining in the
Durham Region; children and grand-children of long-standing Ukrainian families in our parish are not
actively and consistently supporting the church in large numbers and lastly, we are testing this strategy
because we recognize our Orthodox faith is not our Ukrainian culture.

For cradle-Orthodox parishioners, they appreciate the Ukrainian language in church because they have
grown-up worshiping in ‘their’ language. They attended Ukrainian dancing, attended Ukrainian school
and participated in cultural activities that celebrated their heritage. They were inspired to protect our
Ukrainian heritage, and especially our language. Many want our church to exist for high-holidays,
Panachydas and social events, so we see them sporadically. But those new members attending regularly
that have found Orthodoxy, are not for the most part Ukrainian-speaking. In fact, our three newest
members that have joined the choir are English speaking!

Highlights:

1. Father Petro and Natalka Zuidema met to discuss timing: we begin English services on Sunday
September 6™, and they will continue on the first Sunday of each month. Father will notate this
in our calendar.

2. Natalka Zuidema has discussed this successful strategy with other parishes in the UOCC, to learn
more and apply key learning.

3. Key prayers during the English-only service, will continue in both languages.

4. The other Sunday and Feast Day services each month will remain as they are: approx. 70%
Ukrainian and 30% English.

Q&A:

1. Why now?
English services will recognize and inspire our English-speaking, very active attendees. But in
addition, it will encourage others interested in Orthodoxy to attend our church and participate in
our broader programs and services. We desperately need to grow our parish!

Churches typically transition from Ukrainian to English to engage younger generations and
accommodate non-Ukrainian spouses in mixed marriages. As fluency in Ukrainian naturally
declines in diasporas, using English improves spiritual comprehension, fosters community, and
prevents the loss of members who struggle to understand our traditional service. The Divine
Liturgy is the gateway to Orthodoxy, so presenting it in languages that both attendees
understand is not only respectful but necessary.

2. What services should | attend?
All of them! We are Orthodox, so picking and choosing which service to attend isn’t necessary.
For many years, English speaking faithful have attended our church which is primarily served in



Ukrainian. Imagine how our parish might grow if we share our faith in English more often! Our
hope is that Ukrainian speaking Orthodox Christians will attend and appreciate this service.

3. How long will this test take place?
Currently, we plan to host English Divine Liturgies monthly for the foreseeable future, just as
Hamilton and St. Catherines do. As we test this approach, we need to learn what works and if
this longer-term approach makes sense. If we immediately time-box it with an end date, it isn’t
serving anyone and assumes failure. If anything requires changing, the Parish Council will
determine next steps.

4. ldon't like change.
No one likes change. But to ensure the survival of our church, we have to try things that support
all people interested in Orthodoxy. Years ago, when worshipping in English was introduced, many
felt it odd. But now, we’ve become so accustomed to integrating both languages that it is almost
natural. Change is necessary.

5. Why don’t we do two services, one in English followed by one in Ukrainian?
Because in our faith, the Priest can only serve one traditional Divine Liturgy per day.

6. Is this something new?
Not at all! And we've included different resources for you to leverage to learn more:
Additional resources:
https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20b|
og%20posting%20addresses%20why,first%20century%20the%200rthodox%20century.

https://www.uocc.ca/articles/reflection-on-language-use-in-church/

7. Who can | talk to about this change?
Any of our Parish Council members should be able to answer your questions, but if you’d like to
discuss in greater detail, please chat with Father Petro, Natalka Zuidema or any of our Executive.
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MapacdcbianbHe oronoweHHA: BoxecTBeHHi JliTypril aHrNiINCbKOO MOBOHO
IluneHb 2026

OuiHIolouK cKNag Halmnx akTUBHUX NapadisiH Ta BU3HAYaK4u JOBrOCTPOKOBY CTpaTerilo pO3BUTKY
napadii, NapadianeHa Paga, 3a BcebidHol niaTpumku otua MNeTpa, po3novmHae
BUNpoByBansHWiA Nepion WOMiCHYHOro (OAMH pa3s Ha MicHLb) 3BepLUEHHS HeAiNbHOI
BoxecTeeHHol JliTyprii aHrnincekoo MoBOO. Halua napadis neeHow Mipoto nepebyBac y cTaHi
3acToto: BinbLicTe HOBONPUBYNMX IMMIrpaHTiB 3 YkpaiHu He 3anuilaeTbCs uTu B perioHi [iopem;
OiTU Ta OHYKW YKPaiHCbKUX POAMH, AKi JaBHO Hanexarb 40 Halloi rpoMaau, nuile 3pigka i
He4yncneHHo BepyTb akTUBHY yyacTb y xuTTi Liepken. Kpim Toro, Mu BnpoBagxkyemMo Lo



iHiLiaTMBY, OCKINbKW YCBIAOMMIOEMO, LLO Hallia NpaBoCcaBHa Bipa He € TOTOXHOH HaLlil
YKpalHCbKIN KyNnbTypi.

[nsa npasocnaeHux, Aki Bupocnu B Liepksi, ykpaiHcbka moBa 60rocny»iHHA € 4OPOror, agxe
BOHW 3Marnky Monunucst came Hero. BoHu BigBigyBanu ykpalHCbKi TaHLi, YKpaiHCbKY LLKONy 1a
Bpanu yyacTb y KyNbTYpHUX 3aX04ax, Lo Nnekanw ixHio cnaglumHy. Ix Haguxanu 6epertu
YKpaiHCbKY KynkTypy, a ocobnmeo Halwy MoBy. barato xTo nparHe, wob xpam icHyBae ans
BErUKNX CBAT, NaHaxua Ta rpOMaicbKUX nogin, ToMy My 6a4nmo iX nuilie yac Big yacy. BogHouac
BinbLicTb HOBMX NOAEN, SKi perynspHo BiasiaytoTe BorocnyxiHHa Ta Bigkpunu ans cebe
lNpaBocnas's, He € yKkpaiHOMOBHUMUW. Hacnpasai TPOE HaLLIMX HANHOBILLMX Y4aCHUKIB LIePKOBHOIMO
XOpY € aHrMOMOBHUMW!

OCHOBHI NOMNOXeHHA:

« Oteup lNetpo Ta Hatanka 3yingema y3rogunu NoYaTok L€l iHiLiaTUBK: nepLua aHrmoMoBHa
BoxectBeHHa JliTypria Binbyaerbca y Heninw, 6 BepecHs, i Hagani 3sepluyBaTUMETLCA Y
KOXHY nepuuy Hefinto KoXHoro Mmicaus. Lii aaty 6yayTe BHeceHi A0 napadianbHOro
KaneHgaps.

» Hatanka 3yigema obrosopuna Lk yCnilHy NpakTuky 3 iHwumn napadismm YUK, wob
BUBYUTU IXHI AOCBIA | 3aCTOCYBaTU HaWKpaLLi HanpaLoBaHHS.

¢ HanBaxnusiwi MONWTBMK MNig 4ac aHrnoMoBHOT BoxxecTeeHHOT JliTyprii 1 Hagani 3ByYaTUMyThb
oboma MoBamu.

« PewTta HeainbHUX | cesaTkoBux JliTyprin womicaus, sanvwatumyTees 6e3 amiH — npubnmaHo
70% YyKpaiHCbKOK MOBOIO Ta 30% aHrMNiNCbKO.

3anuTaHHA Ta Bignosiai

1. Yomy came 3apa3s?

AHrnomMmoBHi 6orocnyiHHA CTaHyTb BU3HAHHAM i NIOTPUMKOIO ANA HALLKUX OyXe aKTUBHUX
aHrnoMoBHUX napadqisiH. Kpim Toro, BOHM 3a0X0TATb iHLWIKMX NOAEN, SKi LiKaBNaTbes
lNpaBocnas'am, NpUXOOUT [0 HALLOMo Xpamy Ta 6paTtu y4acTb Y WupLIOMY XuUTTi napadii. Ham
BKpaW HeobxigHo 3pocTtatu!

Bararo ykpaiHCbKMX NpaBocnaBHux napadiin NOCTynoBO NEPEXOAsTs A0 LUMPLLIOTO BUKOPUCTaHHSA
aHrnincLKOI MoBM, WO6 3any4nT MoNoALLe NOKONIHHA Ta BpaxyBaTi noTpebu aMilaHux cimen, y
SAKNX OAWH i3 NOAPY0KsA He € ykpaiHueM. Ockinbky B Aiacnopi NpupoaHe BONOAIHHA YKPaiHCbKOK
MOBOHO MOCTYNOBO 3MEHLUYETLCH, BUKOPUCTAHHA aHIMINCLKOI NOKpaLLye po3yMiHHS
BorocnyxiHHS, 3MiUHIOE NapadisnbHy CNINbHOTY Ta AoNoMarae YHUKHYTU BTpaTK Noaen, akum
BaXXKO 3p03yMiTU TpaauUinHy cnyxBy. BoxecTtseHHa JliTypria € Bopotamu Ao NpaBocnas's, ToMy
3BEpLUEHHS II MOBaMU1, 3pO3yMiNMMK ANS NPUCYTHIX, € He NULEe NPOABOM NoBaru, ane u
HeobXigHiCTHo.

2. fki borocnyxiHHA MeHi cnif BiaBiayBaTh?

Yci! Mu € npaBoCcnaBHUMM XpUCTUSIHAMK, TOMY He BapTo BubupaTu nuwie Ti 6orocnyxiHHs, ski
Ham BinbLue Ao snogobu. MNMporarom 6aratbox PoKiB aHIMOMOBHI BIpSHU BiABiAyBanu Hall Xpam,
xo4a BorocnyXiHHS NepeBaxxHO 3BepLUyBanncsa YKpaiHCbKOK MOBOI. YABITb, HackinsLk1 morna 6



3pOoCTH Halla napadis, Ak6u My YacTile OiINUNUCSA HaLLOK BipOK aHrMIMCbKOW MoBOK! Mu wupo
crogisaemocs, Lo 1 yKpaiHOMOBHI NpaBocnaBHi 6paTtMMyTb y4acTk Y LiMX BOrocnyxiHHAX i
NigTPUMAaIOTb LK iHiLiaTKBY.

3. flk poBro TpuBaTUMe Lier BUNpoSyBanbLHUi nepioa?

Hapaai M1 nnaHyemo 3sepluyBaTv aHrnoMoBHi BoxecTeeHHi JliTypril oguH pa3s Ha MicsiLb
BNPOAOBX Hanbnmwk4oro ManbyTHLOro, Tak camo sk Le Bxxe pobnAate napadii B [aminsToHi Ta
CenT-KeTepiHci. Y npoueci My 6yaemo ouiHioBaTH, L0 NpaLoe Haukpalle i Yu € Len niaxia
AoUiNbLHUM Y OBroCTPOKOBIV NepcnekTusi. AKWO oapasy BU3HaYNTK AaTy 3aBepLUEHHS
eKCNepuMeHTY, Lie 03HavyaTuMe O4iKyBaHHS HeBAAYI LWe A0 noYaTky. AKWo BUHUKHE noTpeba
LOCk 3MIHWTK, NoganbLui pileHHs yxsanosatume [NapadisneHa Paga.

4. A1 He NKOONHO 3MiH.

3MiHU He € nerkMmu Ans Hikoro. Ane AKLo My nparHemMo 3abeaneynTy manbyTHe Halwol napadil,
Mycumo ByTn rotoBuMuM BUNpo6oByBaTK HOBI NiAXoan, Aki 4ONOMOXYTb YCIM foaAM,
3auikaeneHumM y lNpasocnas'i. Konuck i 3anpoBaikeHHs aHMmincbKol MOBUM B BOrocnyiHHi
Baratbom 3gasanocs He3aBuYHUM. CbOrogHi XX MU HacTiNbKWM 3BUKMA A0 BUKOPMCTaHHA 000X MOB,
Lo Lie cTano marxe NpupogHnum. 3mMiHn € HeabxigHUMK.

5. Yomy Mu He MoxeMo 3BepluyBaTh ABi JliTyprii — oQHY aHrNIACBKOO, a iHWY
yKpaiHCbKOK?

Tomy LU0, 3riAHO 3 NPaBOCNABHOK TPaAWLIED, OANH CBALLEHUK MOXEe 3BepLLYyBaTV NULLE OOHY
BoxecTBeHHy JliTyprito Ha AeHb.

6. Y1 € Le YNMOCh HOBUM?
3oB.cim Hil Huxye nogaemo martepianu, 3 SKUMU MOXHa 03HanoMKTUCA, OO Kpalle 3po3yMiTu
L0 NPaKkTHKy.

DopaTtkoBi MmaTepianu:

https://orthodoxbridge.com/2012/08/05/why-we-need-an-all-english-liturgy/#:~:text=This%20blog%20p
osting%20addresses%20why.first%20century%20the%200rthodox%20century.

https://www.uocc.ca/articles/reflection-on-language-use-in-church/

7. [lo KOro MoXHa 3BepHYTMUCH i3 3aNUTaHHAMU?

Byab-xT0 3 YneHis MapacpisnsHoi Pagy amoxe BignoBICTM Ha Balli 3anuTaHHs. AKLLO X BK
baxaeTe geTanbHiwe obroBopuTy Lo Temy, byab nacka, 3eepHiTbca Ao otus Netpa, Haranku
3ynpemu abo 6yab-koro 3 YneHis BukoHaB40ro Komitery.
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YTPMMYBATH BALILY [[EPKBY:

106 zabeaneunTy HALLIE ICHYBAHHSA TA AATH MOXJIMBICTS IIAHYBaTH MaibyTHE,
Balla peryyisipHa GpiHaHCOBA MIATPUMKA HE IIPOCTO BUCOKO LIHYETHCA —
BOHA € HeoOXigHOW!
[lomicsni BuTpaTy Hamrol mapadii CKJIaAaTh Y CEPeaAHbOMY 18 000 p,o.rlapin.
Komnu BH He MaeTe MOXKITHBOCTI GyTH Ha GOrocayKiHHI M pOIycKaeTe
MOXKEPTBY 10 KowmKa, To Llepksa, y CBOIO Yepry, «IponmycKae» i paml BKAaA.

Mu mBuako Habmpkaemocs 1o 0Bineo y 100 pokis ciry>KiHHA IyXOBHHM
norpebam Hamoi rpomaay. Lle crano MoOXUTHBHM JTHIIE 3aBJAKH pPeryIapHi
MiJITPHMLIi Ta BiIIAHOCTI TAKUX JIFOZIEH, AK BH, 2 TAKOX IOXKEPTBaM THX,

xT0 6yB nepes HaMH.

Mu mmpo BASYHI BaM 32 Bally NIATPUMKY Yepes yuacTsb y 6orocayxiHuax
Ta pisHUX napadisabHUX NOAIAX | 3aX0/1ax, AKi € YaCTUHOIO XHUTTA napadii
ceaTOro IpaHa. BosioHTepH 3aBxy noTpibHi, azke BOHM BiIIrpaoTh BAAUIMRY
ponsb y 36epexkeHHi TenepiuHix nporpam ta 3abeanedeHHi MaibyTHHOIO
spocranHs Haurof napadil, ii wieHis i rpoma, AKiA MK CITYXHMO.

IcHy10Th ABa 3pyHHi criocoOH 3abe3neunTH peryIAapHe HAIXOIKEHHA [ BHHHC}‘Ba’TH yeK Ha:
BamHx noxepts A0 Llepxeu. Ane AKiuio BY GaxKaere BUMMCATH YekK, St ] ohn The Ba pt ist

Oy 1acKa, 3arOBHIONTE HOro i3 3a3Ha4eHHAM HACTYITHOTO OTPHMYBAYa — g

6yzb-51Ki CKOpOuEHHA 360 HeNoBHA 138 GiMbiIle He MPUIAMATHMYTHCS HAUTHM GaHKOM. Ukrainian Orthodox Church.

1. IPOI'PAMA _
INEPEJABTOPU30BAHUX ( \ﬂt
INEPEKA3IB (PAR): N

2. PEI'YJIAPHI I10XKEPTBU
YEPE3 HAIL BEBCAMT:

3 .

Lle npocto — BaM He NOTPIGHO NaM'aTaTH PO LOTIDKHEBY TepeiiiTs Ha caifr
NOXEPTBY, | HABITH AKILO BY NPONYCTHIH HeOI0,

BH BCE O/IHO NiATPpUMYETe 310poB's Hamol napadii. httpS:/ /www.stjohnoshawa.org/

Lle apy4so — mpotiec peecTpatiil NOJIATAE JUIIE y 3aMOBHEHH] :
npoctoi gopmu Ta HananHi VOID deka, mob posnovari. Harucrite Donate now
Ile pobuteca B Hantomy mapadisnsHomy odici. (TMoxepreyBary 3apas).

Bu cami Bupimyere (i MoxeTe 3MiHUTH) Cymy,
AKY XoueTe eprByBaTH. MiHiMansHol cymMH HeMae.

TIJIBKH PETYJISAPHI IIOKEPTBH 3ABE3IIEYATD,
[LI0 HAILA LIEPKBA 3AJIMIIUTBCA TYT AJIA BCIX HAC Y MAMBYTHBOMY!
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Help Sustain
Your Church

To ensure our survival and allow us to plan for the future$8

your regular financial support is more than greatly

appreciated, it is necessary! Our monthly parish expensesill
average $18,000 per month. When you are not able to attend"ﬁ |
services and ‘miss’ the donation basket, the church in turn 2
does ‘miss’ your contribution.

We are fast approaching the milestone of Over 90 years of supporting
the spiritual needs of our community. This could only have been

done through the regular support and dedication of people like
yourself and from the contributions by those that came before us.

We are very grateful for your support through your attendance and
participation in the various Church events and activities that are
part of St. John’s Parish Life. Volunteers are always welcome as they
play a crucial role in our ability to maintain current programming as
well as for the future growth of our Parish, its Members and the
community we serve.

There are two convenient options available for you to register for to ensure

your donations are received regularly by the Church. But if you'd like to write

a cheque, please fill it out with the following payee — as any short forms or
missing content will no longer be accepted by our bank.

Make the cheque out to: St. John The Baptist Ukrainian Orthodox Church. ]

— Or please, consider either: —

Our !?’re-Authorized 9 Donating regularly
Remittance (PAR) program: through our website:

It’s easy — you eliminate having to remember

|
to bring a weekly donation and if you miss | Go to
a Sunday, you're still contributing to the | https://www.stjohnoshawa.org/

health of our parish.

It’s convenient — the sign-up process is a |
simple form; and we require a VOID cheque | @ Press

to get the process started. This is done in donate now
our church office. |

You decide (and can change) the amount
you'd like to donate. There are no minimums.

Only regular donations will ensure the church
will be here for all of us in the future!

YOUR GENEROSITY IS GREATLY APPRECIATED!




OPEH/IA 3AJTY TA IOCTYII

HocTyn ans niogen 3 /;" y .
0OMeXXeHUMU MOXKITUBOCTAMM. il
Mwu pocTynHuin 3aknag ans noaein 3 obMexeHnMu Y
MOX/IMBOCTAMU. AKLLO BU NNAHYETE NPUIATA A0
uepksK, byab-nacka, NoBigoMTe Hac 3a3ganerias,
i MU 3MOXEMO BMPILLWTK BaLLi NOTpebu.
Byab-nacka, 3atenedoryiiTe 3a Kinbka AHiB, Wo6
mu Bynu rotoBumm 3ycTpitn Bac: 905-433-5577.

OpeHpa 3any:

3 NUTaHHAMM LWOAO OPEHAM 3any 3BepTanTecs
Lo MeHepkepa Hawworo 3any, Putu Cupopkesud, /4 o
3a Homepom 905-433-1515 abo / T &
hallforrent1@gmail.com ato yepes |
Facebook Marketplace. Cnigky¥ite 3a Hamu

g Instagram ( st.johnshall ) i o6oB’a3x0BO
HanNWLWITL HaM YyaoBuiA Biaryk y Google!

3BEPHITb YBary, 110 JI/1s1 HAIlIUX
napadisH Ai0Th CrieliaabHi 3HKKH.

: g

HALL RENTALS & ACCESSIBILI Ty
f..___#“‘__;.. . s
Accessibility Info. f;-_,ﬁ AR
We are a handicapped-accessible facility. If you plan \\’ I.I.'! - .|_ ,5, |

on coming to church, please let us know in advance
and we can address your needs. Please call a few
days in advance so we can be prepared to
welcome you: 905-433-5577.

Hall Rentals:

Inquiries regarding hall rentals should be directed
to our hall manager, Rita Sidorkiewicz, at
905-433-1515 or hallforrentl@gmail.com

or through Facebook Marketplace. Please follow
us on instagram ( st.johnshall ) and be sure to
give us a great review on Google!

Please note that special, discounted Q:) :

rates are offered for our parishioners.




Kourpec Ykpainuie Kanagu - Owasa/[lypram

3anpoLuye rpomMagy 40 YUCNEHHOI Y4acTH Ha LLepeMOoHiio

MHATTA JepXaBHOro mpamopa YKpain <\

3 Harogy 3501 piunmui NMporonowenHs HesanexHocti YkpaiHu

L0 BiabyAeTbCS
B n'aTHuut0, 21 cepna 2026 poky o 11:00 panky
bing Oshawa City Hall, Centre St. S Oshawa
| CTOIMO 3A VKPAIHY! HO HEPEMOI‘ Pl' i’ ! |
B CJIABA YKPAIHI! TEPOAIM CJIABA!

‘;uh:_._i-ﬁhi.ﬁ_-_ ; -

Ukrainian Canadian Congress - Oshawa/Durham
Invites the community to participate in the

| Ukrainian flag raising in recognition of the @
. 35" Anniversary of Ukraine's Independence Day Proclamation 474

Day: Friday, August 21,2026 Time: 11:00 am

Location: Oshawa City Hall, 50 Centre St.S.
L\ \» *Aé(’ ___,__I

STAND WITH UKRAINE! TO VICTORY! .45

| GLORY TO UKRAINE! GLORY TO UKRAINE'S HEROESH



ftover AJUIIKH 1K
food from Fiesta 3 DiecTn

<% Varenyky handmade - 25 (bagsof50) | <% Bapenuku poMawni = 25 (acemnos0)

Q?? Holubtsi = 21 (bags of 10) %’IQ l'onyﬁu.i = 21 (naketn no 10)

«% Chicken Cutlet - 30 ®magsors) | < Komnerakypsua - 30 (naxemnos)

<% Patychky - 59 (bagsofs) | e Matuuku - 59 (nakernos)
~\ Thank you for your support! 4= .

PR T . ] h -:i-., 2 .




